
 

 

 

 

 

 

SAN VALENTINO 
abbracciare – przytulać, obejmować 

amore – kochanie (zwrot do kogoś) 

andare matto per qualcuno – szaleć za kimś 

avere le farfalle nello stomaco – mieć motyle w brzuchu 

baciare – całować się 

Buon San Valentino - szczęśliwych walentynek 

flirtare con qualcuno – flirtować z kimś 

i dolcetti- słodycze 

i fiori- kwiaty 

i profumi – perfumy 

il colpo di fulmine – miłość od pierwszego wejrzenia 

il cuore - serce 

il cupido – kupidyn 

il fidanzato – chłopak, narzeczony 

il lecca lecca a forma di cuore – lizak w kształcie serca 

il regalo – prezent 

il seduttore – podrywacz, uwodziciel 

innamorarsi di qualcuno – zakochać się w kimś 

l’affetto – uczucie 

l’ammiratore segreto – cichy wielbiciel 

l’amore – miłość 

 
 
 



 

 

 
 
 
 
l’amore a prime vista – miłość od pierwszego wejrzenia 

l’appuntamento – randka 

l’orsacchiotto – pluszowy miś 

la canzone d'amore – piosenka miłosna 

la cenetta romantica a lume di candela – romantyczna kolacja 
przy świecach 

la coppia - para 

la fidanziata – dziewczyna, sympatia, narzeczona 

la gioielleria – biżuteria 

la lettera d'amore – list miłosny 

la rosa - róża 

la serata romantica – romatyczny wieczór 

la valentina – walentynka 

non riuscire a smettere di pensare a qualcuno – nie móc przestać o kimś myśleć 

tesoro – skarb (zwrot do kogoś) 

ti amo – kocham cię 

uscire con qualcuno – spotykać się z kimś/flirtować 

 

 

 

 

 

 


